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1. GENERELT 
Disse handelsbetingelser gælder for DCC Energi 
Mobility A/S’ (DCC) salg og levering af ladeboks og/eller 
ladeløsning og er en integreret del af det skriftlige 
aftalegrundlag (Aftalen) mellem DCC og kunden. I 
tilfælde af uoverensstemmelse mellem de enkelte 
bestemmelser i handelsbetingelserne og den enkelte 
aftale mellem DCC og kunden om salg og levering af 
ladeløsning, går aftalen forud for Handelsbetingelserne. 
 

Kunden indgår aftale med:  
 DCC Energi Mobility A/S 
 Nærum Hovedgade 8, DK-2850 Nærum 
 CVR. nr. 36 56 30 28 
 

Den omstændighed, at DCC evt. ikke benytter sine 
beføjelser ifølge aftalen, herunder handelsbetingelserne 
mv. afskærer ikke DCC fra efterfølgende at påberåbe sig 
de(n) pågældende beføjelse(r). 
 
Den til enhver tid gældende version af handelsbetin-
gelserne findes på dccenergi.dk/handelsbetingelser. 
 

2. ÆNDRINGER 
DCC forbeholder sig retten til én gang årligt at ændre 
priser, herunder priser på serviceabonnement. 
 
DCC kan ændre priser og betingelser til fordel for 
kunden uden varsel. 
 
Evt. prisændringer på abonnement eller andre ydelser 
skal meddeles kunden med min. 60 dages varsel. DCC 
forbeholder sig også retten til at ændre nærværende 
betingelser. Ændringer, skal, hvis de ikke er til gunst for 
kunden, varsles med min. 60 dages varsel.  
 

3. INSTALLATION 
DCC tilstræber, at installation foretages inden for 
oplyste og aftalte installationstider. Oplyste og aftalte 
installationstider er dog med forbehold for tredjeparters 
involvering og med forbehold for eventuelle tilladelser, 
herunder eksempelvis nettilslutning, gravetilladelser 
mv. Om vinteren skal kunden tilsikre, at der er ryddet 
for sne og is, så det er muligt at levere sikkert. 
 
Er der indgået aftale om levering på et bestemt tids- 
punkt, medfører forsinkelse med en leverance ikke ret 
for kunden til at annullere den pågældende ordre. 
Kunden indestår for, at ejendommens ejer har givet 
tilladelse til installationen, hvis ejendommen er ejet af 
tredjemand. DCC kan kræve dokumentation for, at 
ejendommens ejer har givet tilladelse til installationen. 
 
Det er kundens ansvar at undersøge, hvorvidt installa-
tionen kræver eventuel myndighedsgodkendelse.  
Fornødne myndighedsgodkendelser skal være ind-
hentet af kunden forud for installationen, og DCC kan 
kræve dokumentation herfor. 
 
Installation kan foretages, uden at kunden eller dennes 
repræsentant er til stede. 
 
Installationen udføres i overensstemmelse med 
gældende lovgivning, herunder stærkstrøms- 
bekendtgørelsen. 
 

Hvis installation ikke kan foretages eller forsinkes 
grundet kundens og/eller medarbejderens forhold 
herunder også ved forgæves kørsel, er DCC berettiget til 
at opkræve et gebyr i henhold til gældende prisliste. 
 

4. EJENDOMSRET OG RISIKOOVERGANG 
Ejerskab til ladeboks(e) overgår til kunden ved betaling 
mens risiko for ladeboks(e) overgår til kunden efter endt 
installation på den aftalte adresse, jf. dog de til enhver tid 
gældende vilkår for serviceabonnement. 
 
Uanset at installation har fundet sted, forbeholder DCC 
sig ejendomsretten til det leverede, indtil betaling har 
fundet sted. 
 

5. REKLAMATION OG GARANTI 
Købelovens regler er gældende med forbehold for de 
ændringer, der følger af aftalen herunder nærværende 
betingelser. 
 
Kunden skal straks efter installation og i øvrigt ved kon- 
staterede fejl og mangler give skriftlig meddelelse til 
DCC. Reklamerer kunden ikke straks efter og under alle 
omstændigheder senest 14 dage efter, kan kunden ikke 
senere reklamere over manglen. 
 
DCC yder herudover en garanti på 2 år på fejl og mangler 
på ladeboksen, hvis 
 
1) ladeboksen er installeret i henhold til de anvisninger, 

som er angivet under pkt. 3, og 
2)  kunden har indgået og har et aktivt serviceabonne-

ment hos DCC med teknisk support, drift og 
vedligehold, jf. aftalegrundlaget.  

 
DCCs garanti omfatter kun fejl og mangler, som er 
opstået under de for ladeboksen normale og forudsatte 
funktionsvilkår og ved rigtig anvendelse. Garantien dæk-
ker ikke fejl og mangler, der skyldes fejlagtig anvendelse, 
ændringer af ladeboksen foretaget uden DCC’s skriftlige 
samtykke, samt fejl og mangler der skyldes reparation 
udført af kunden eller tredjemand. 
 

6. MANGELBEFØJELSER 
DCC kan efter eget valg afhjælpe eventuelle mangler 
ved efterlevering/omlevering inden for rimelig tid eller 
ved at meddele kunden et forholdsmæssigt afslag i 
købesummen. 
 
Kunden har ikke ret til yderligere mangelbeføjelser, hvis 
DCC afhjælper manglerne ved efterlevering/omlevering 
eller meddeler kunden et forholdsmæssigt afslag. 
 
Hvis DCC ikke foretager afhjælpning eller efterlevering/ 
omlevering inden rimelig tid, kan kunden annullere for 
så vidt angår den del af leverancen, der er mangelfuld. 
Mangler ved én leverance berettiger således ikke til 
annullering/ophævelse af hele aftalen. 

 
Kunden kan ikke gøre brug af andre mangelbeføjelser.  
 
Som angivet nedenfor er DCC aldrig ansvarlig for nogen 
form for indirekte skader eller følgeskader. 
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7. PRODUKT- OG SIKKERHEDSDATABLADE MV. 

Der er adgang til produkt- og sikkerhedsdatablade på 
dccenergi.dk. 
 
Ladeboksen og andet udstyr må alene anvendes i 
overensstemmelse med brugsanvisningen, og der må 
ikke tilsluttes andet udstyr til ladeboksen end elbiler.  
 
Der må ikke foretages indgreb i ladeboksen eller påfø-
res adaptere mv., som ikke er godkendt til ladeboksen. 
Tilslutning af andre former for udstyr kan indebære 
sikkerhedsmæssige risici. 
 
DCC fraskriver sig ethvert ansvar for konsekvenserne af 
en tilslutning eller indgreb i ladeboksen i strid med 
reglerne. 
 

8. TEKNISK VEDLIGEHOLDELSE - TILGÆNGELIGHED 
DCC kan til enhver tid uden varsel foretage tekniske 
ændringer og softwareopdateringer på ladeboksen mv. 
Herunder forstås ændringer i DCCs ydelser og tjenester 
af hensyn til driften eller som følge af myndighedskrav, 
hvilket kan medføre, at opladning midlertidigt ikke er 
mulig. DCC tilstræber at gøre opladninger tilgængelige 
igen hurtigst muligt. 
 
Driftskritiske ændringer og afbrydelser kan foretages 
uden varsel med efterfølgende information til kunden. 
 

9. PRISER 
Alle priser er i danske kroner ekskl. moms, afgifter og 
skatter. Alle priser er med forbehold for pris- og trykfejl. 
 

10. AFGIFTER, VALUTAREGULERINGER OG 
ANDRE INDGREB 
I tilfælde af ændringer og/eller indførelse af (nye) offent-
lige afgifter, hvor den pågældende afgift pålægges 
DCC, har DCC ret til at overvælte afgiften på kunden. 
Tilsvarende gælder ved ændring og/eller indførsel af 
skatter, bidrag (herunder men ikke begrænset til frivil- 
lige brancheordninger/-puljer så som Energispareord-
ningen og andre lign. ordninger relevante for ladeløs-
ninger), gebyrer el.lign. og i tilfælde af valutaregule-
ringer. 
 
Endvidere kan et beløb svarende til DCCs skønnede 
omkostninger tillægges prisen i tilfælde af indførsel af 
ny regulering, offentlige påbud eller forbud vedrørende 
varens indhold, behandling eller produktionsmetode, 
For yderligere oplysninger, herunder regler vedrørende 
afgiftsfritagelser og godtgørelser, henvises til nyheds- 
breve og vejledninger på skat.dk. 
 

11. BETALING OG KUNDENS MISLIGHOLDELSE 
For så vidt angår betalingsbetingelserne henvises til 
betingelserne for Shell Card Erhverv, som er en integre-
ret del af aftalegrundlaget mellem kunden og DCC. 
 
DCC og ethvert selskab, der indgår i samme koncern 
som DCC Holding Denmark A/S, herunder men ikke 
begrænset til DCC, er berettiget til at foretage mod- 
regning af egne krav mod kunden i kundens tilgode-
havender hos DCC og/eller førnævnte selskaber. 
 

 
Eventuel modregning vil blive foretaget uden forudgå- 
ende underretning.  
 
For yderligere oplysninger om modregning kontakt 
venligst DCC. 
 
DCC kan vælge at deaktivere alle tjenester uden forud-
gående varsel, hvis det erfares, at kunden væsentligt 
misligholder sine forpligtelser og/eller aftalen med DCC 
vedrørende de til kunden udstedte mobilitetskort (Shell 
Card Erhverv).  
 
Enhver betalingsmisligholdelse inkl. betalingsmislig-
holdelse relateret til de til kunden udstedte mobilitets-
kort (Shell Card Erhverv) betragtes som væsentlig mislig-
holdelse af nærværende aftaleforhold. 
 
Hvis kunden afhjælper misligholdelsen, herunder betaler 
alle forfaldne beløb, kan DCC vælge at genaktivere 
serviceabonnement(er). I forbindelse med genaktive-
ringen af serviceabonnement, er DCC berettiget til at 
opkræve et gebyr hos kunden.  
 

12. KREDIT OG SIKKERHED 
Aftalen er betinget af, at kunden kan kreditgodkendes af 
DCC, som forbeholder sig ret til ved aftaleindgåelse og 
løbende, at kreditvurdere kunden. DCC kan til brug for 
kreditvurdering indhente oplysninger fra pengeinstitut-
ter, kreditoplysningsbureauer og kreditforsikrings-
selskaber, herunder men ikke begrænset til Debitor 
Registreret A/S og RKI Kredit Information A/S.  
 
Kreditoplysninger danner grundlag for en individuel 
vurdering af kundens kreditværdighed. DCC kan til 
enhver tid i aftaleperioden uden varsel og uden yder-
ligere begrundelse stille krav om sikkerhed i form af en 
af følgende: 
 

o Bankgaranti 
o Indeståelsesgaranti/depotkonto i kundens egen bank 
o Forudbetaling 
o Selvskyldnerkaution fra kreditgodkendt kautionist 
 

Stiller kunden ikke den nødvendige sikkerhed, er DCC til 
enhver tid berettiget til at opsige aftalen uden varsel. 
 

13. ERSTATNINGSANSVAR 
Nedenstående om erstatningsansvar for DCC gælder 
med forbehold for, hvad der i øvrigt følger i henhold til 
disse Handelsbetingelser. 
 
DCC er alene erstatningsansvarlig for skade eller tab som 
følge af mangler ved leverede produkter og produkt-
skade forårsaget af en defekt ved leverede produkter, 
hvis skaden eller tabet skyldes ansvarspådragende fejl 
eller forsømmelser fra DCCs side. 
 
Forvolder en af DCC leveret vare personskade som følge 
af en defekt ved varen, hæfter DCC alene i det omfang, 
dette følger af ufravigelige retsregler. 
 
Det er en betingelse for DCCs erstatningsansvar, at 
kunden nøje har fulgt DCCs og/eller producentens 
anvisninger. 
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DCC er ikke erstatningsansvarlig for skader eller tab af 
enhver art, der udspringer af rådgivning ydet af DCC og 
markedsorienteringer eller vurderinger offentliggjort af 
DCC f.eks. på DCCs hjemmeside. 
 
DCCs erstatningsansvar kan i forhold til hvert enkelt 
tilfælde (skade/leverance) ikke overstige DKK 5 mio. 
- såvel i relation til produktansvar som et eventuelt 
mangelsansvar - og kan i relation til en enkelt kunde 
på årsbasis ikke overstige DKK 5 mio.  
 
I det omfang DCC måtte blive pålagt erstatningsansvar 
over for tredjemand, herunder produktansvar som følge 
af varer leveret til kunden, er kunden forpligtet til at 
holde DCC skadesløs for sådan skade eller tab, som DCC 
efter det ovennævnte ikke er erstatningsansvarlig for. 
 
Hvis tredjemand fremsætter krav mod DCC eller kun- 
den om erstatningsansvar i henhold til denne bestem- 
melse, skal vedkommende part straks underrette den 
anden part skriftligt herom. Kunden er endvidere for- 
pligtet til at lade sig medsagsøge ved den domstol eller 
voldgiftsret, som behandler krav rejst imod DCC på 
grundlag af en produktskade. 
 
Uanset at DCC måtte gøres ansvarlig over for kunden 
eller tredjemand i medfør af reglerne om produktansvar 
eller som følge af forsinket eller mangelfuld levering, er 
DCC ikke under nogen omstændigheder ansvarlig for 
indirekte tab, herunder men ikke begrænset til drifts-
tab, avancetab, tab af goodwill, tabt fortjeneste og tab, 
som er opstået ved kundens manglende kontraktmæs-
sige opfyldelse af sine forpligtelser over for tredjemand. 
 
DCC er heller ikke ansvarlig for udgifter og tab forbun- 
det med (hverken kundens eller senere omsætnings- 
leds) hjemtagelse/tilbagetrækning af et af kunden solgt 
produkt, herunder hvor kundens produkt er fremstillet 
ved brug af leverancer fra DCC. 
 

14. FORCE MAJEURE 
DCCs leveringspligt udsættes, begrænses eller ophører i 
det omfang force majeure eller lignende forhold, måtte 
forsinke, vanskeliggøre eller forhindre levering. 
 
Som force majeure eller lignende forhold anses f.eks. 
regeringsindgreb eller indgreb af lokale myndigheder, 
offentlige forskrifter, beslaglæggelse, (lokale) strejker, 
blokader og/ eller lockout, slowdown, eksport- eller 
importforbud, naturkatastrofer eller (lokale) dårlige 
vejrforhold, sne- og isvanskeligheder, vareknaphed, 
brand, (lokale) maskinnedbrud, (lokal) mangel på 
transportmidler, arbejdskraft, krig, oprør, borgerlige 
uroligheder, karantæneforanstaltninger, brand, ind- 
eller udførselsforbud med hensyn til råvarer eller 
færdigvarer her eller i udlandet, forsinkelser af skib eller 
tankvogn, som anvendes til levering, trafik- og drifts-
forstyrrelser i øvrigt, produktionsvanskeligheder/nedsat 
produktion og levering fra DCCs leverandører og foran-
staltninger af enhver art truffet af offentlige myndig-
heder eller af myndigheder, der kan sidestilles hermed. 
 
 
 
 

Hvis en force majeure begivenhed medfører, at DCC kun 
ved afholdelse af uforholdsmæssige økonomiske opofrel-
ser kan opfylde sine forpligtelser, skal dette sidestilles 
med, at DCC er ude af stand til helt eller delvist at opfylde 
sine forpligtelser. 
 

15. OVERDRAGELSE AF RETTIGHEDER OG FORPLIGTELSER 
Kunden er uberettiget til at overdrage sine rettigheder 
og forpligtelser uden at have modtaget forudgående 
skriftlig accept fra DCC. I den forbindelse er DCC beret- 
tiget til at kræve tiltrædelse fra både kunden og tredje-
mand, samt at eventuel forfalden gæld betales, inden 
overdragelsen gennemføres. DCC er berettiget til at 
foretage en kreditvurdering af den nye kunde i forbin-
delse med overdragelsen, og at opkræve et gebyr af 
kunden. 
 
DCC kan uden samtykke fra kunden overdrage sine ret- 
tigheder og forpligtelser til tredjemand og antage under-
leverandører og kan herunder anvende tredjeparter til at 
opfylde DCCs forpligtelser, herunder men ikke begræn-
set til at overføre retten til at håndtere kundeforholdet, 
håndtering af kompensation og søge refusion af elafgift 
mv. 
 

16. IMMATERIELLE RETTIGHEDER 
Immaterielle rettigheder i den følgende ikke udtøm-
mende liste, forbliver DCC’s ejendom, og der sker således 
hverken en hel eller delvis overdragelse af rettigheder til 
kunden: 
 
a. Al computersoftware eller data leveret af eller brugt 
 af DCC i forbindelse med dette aftaleforhold. 
b. Al data leveret fra DCC til kunden.  
c. Alle koder, tekst, billeder, links og hjemmesider. 
d. DCC onlinetjenester.  
e. Alt andet materiale leveret til kunden i forbindelse 
 med dette aftaleforhold. 
f. Alle immaterielle rettigheder, som dannes på 

baggrund af DCCs onlinetjenester eller dette 
 aftaleforhold bliver straks DCCs ejendom. 

 
17. FORTROLIGHED 

De aftalte betingelser og priser er fortrolige og må ikke 
videregives til tredjepart. 
 

18. TVISTER 
Dansk ret er gældende for parternes retsforhold. 
Enhver tvist i forbindelse med aftalen, herunder tvister 
om aftalens eksistens eller gyldighed, skal indbringes for 
DCCs værneting. DCC har dog ret til at sagsøge kunden 
ved dennes værneting, hvis kunden har misligholdt sin 
betalingsforpligtelse. 
 

19. BEHANDLING AF PERSONOPLYSNINGER 
Information om DCCs behandling af kundens person-
oplysninger, kan læses på dccenergi.dk/privatlivspolitik. 
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